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Cap. 8: 12—14. 


12. Sa Gro wi nu, fire bröder, ſkyldige, icke köttet, att 
ſtole lefwa efter köttet; 
13. Ty om J lefwen efter köttet, ſkolen 3 dö; men om 
Jdöden köttets gerningar med Andan, ffolen J lefwa. © ~ 


Sa dro wi nu ſkyldige. Detta är en ſluatſats af det före⸗ 
fende. Apoſtelen har i detta Capitel framſtällt de förnämſta bland 
Mformoner, fom de trogne aͤtnjuta genom föreningen med Chriſtus, 

ml. friheten fraͤn all age 2 den Helige Andes inneboende 
boppet om en herrlig uppftändelfe till ewigt lif. Under fäs 
omnftindigheter, will Apoſtelen ſäga, aro wi wisſerligen 
ge att icke mer lefwa efter köttet, utan nu ſtälla hela wart lif 
Mer Andan. Det är juſt de ſtora naͤdes förmonerna, friheten fran 
fördömelſe, Andaus inneboende och hoppet om en herrlig upp⸗ 
Kndelfe, fom utgöra de ſtarkaſte ſkäl och bewekelſegrunder till 
helig wakſamhet att wandra efter Andan. Saͤdant har Apr 
iden här Afyftat, och utan twifwel ſärſkildt det näſt förut ſagda, 
m Andan; ty det funna wi fluta af liknande texter, ſaͤſom 
W. 4: 30, der han ſäger: „Bedröfwer icke Guds Heliga Anda, 
med J beſeglade aren till A gr dag“; och Gal. 5: 
. Om wi nu lefwe i Andan, {i liter of ock wandra i 
an.“ „„ 
Men att Apeſtelen midt i den tröſterika beſkrifningen paͤ de 
Nas Higa förmoner inlägger fi förſkräckliga ord fom desſa: 
m YJ lefiwen efter köttet, ſkolen J vd”, det kan förefalla manga 
ot underligt. 9 — talar ju här till de omwända, till Cbriſt⸗ 
de föregaͤende verſarne wiſa; ſkola wi da förſtä, 
han nu ſäger: Om J lefwen efter köttet, Polen J dr 
war. Apoſtelen wißte wal och erfor ganſka tidigt, förſt, att i 
hop af trogna alltid inblandas offi falſka bröder, 
wa ett ſken N gudaktighet, men förſaka def rätta kraft; och 
U desſa behöfdes ett beſtämdt doms⸗ord. För det andra wißte 
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Apoſtelen, att ockſa de ſanna Chriſtna alltid Gro utſatta för faran 
att pd nytt tjuſas af fienden, blifwa flappe och ſoͤmnaktige, di 
de lätt kunna Gunu en gäng fängas i ſiendens nit, i köttets ach 
werldens luſtar. För desſa behöfdes ett warnings⸗ord. Diet: 
wulen lemnar of ju pie fred mid fanningen, utan fä fnart 
Gud uppenbarat of fitt Evangelium, fi att man nu Kart och 
umnigt predifar att wi warda rättfärdige utan förſkyllan, Klon 

af näd, utan gerningar; fü gör den argliftige fienden ſnart m 
fa ſaken, att han ingifwer of desſa tankar: 

Derföre ür det icke ſaͤ wigtigt att wi möda of med goda ger⸗ 
ningar och köttets dödande, att wi förneka of waͤra fuer 
göra det fom för köttet är motbjudande; ty wi dro dock alla fon: 
dare, här är ju ingen rättfärdig, allt maͤſte ju wara af nid. 
Eumot en fi förwänd och farlig flutſats af det dyra Evangelium, 
ſamt till ſtöd och hielp för de trognas williga ande, upptager 
faͤledes Apoſtelen ater här den fräga, fom han i 6:te Capit 
med flera och kraftiga ord afhandlade, och ſäger: | 


Wi äro uu fiyldige, fare bröder, icke köttet, att wi ſtole 
lefwa efter köttet, utan Andan, att wi ſkole lefwa efter Andan*), 
Wi äro ſkyldige, eller „ſkuldenärer“, ſäger Apoſtelen. Dermed 

tyckes han äſyfta ſamma förhaͤllande, ſom i Cap. 6, der han 

brukar bilden af tjenare, fom flyttat fraͤn en husbonde och un 
tagit ny tjenft hos en annan och D4 icke mer Gro pligtige att 
tjena den förre, utan nu aro ſkyldige att i allt tjena fin nba 
herre (Cap. 6: 16 — 20). Likaſom han der ſäger: “Oa J woren 

ſyndens tjenare, dA woren J frie fran rättfärdigheten“ (v. 20), 

faͤ will han ock här ſäga: Da J nu hafwen Guds och Chriſti Anda 
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er tillhören Honom (v. 9, 10), da aren J frie ifraͤn köttets tjenſt, 


ftp 
ſtaͤnd och wäſende, till hwilket J aren komme, da J nu hafwen 


Gren J ide mer ſkyldige köttet naͤgon lydnad, men twärtom 
dige att nu lyda och följa Andan. Eder nya kallelſe, edert 


blifwit Chriſtna daͤ Guds Ande bor i eder, fordrar juſt det 
af eder, att J ſkolen ſä lefwa, fom Anden wiſar och lärer 
eder. Och det ſtaͤr alldeles icke i eder fria wilja att göra eller 
läta detta, utan om J wiljen berömma eder af naͤden och Andan, 
ſa maͤſten J ock bekänna eder ſkyldige att lefwa, icke efter kötte, 
hwilket alltid will fortfara i ſynder, utan efter Andan, hwilken 


wiſar eder, att fi ſnart J hafwen blifwit Chriſtna, J da ſkolen i ger 
ofördröfligen wanda eder ifraͤn ſynden till ett note lefweme | 

gättfärdighet, och icke aͤterigen derifran till ſynden.“ (L.) Si- 
dant menar Apoftelen, daͤ han ſäger: »Sä aro wi nu ſkyldige“ . . 
Ste Och matte alla Chriſtna i tid beſinna, att det är en beſtämd ned 
lag i Chriſti rike, att fa ſnart wi blifwit delaktige i den sore 1 
0) Denna efterfats tigger fa naturligt antydd i Apoſtelens ord, if 
att ban anfäg fig icke bebdfwa uttala den i denna def egentliga Jo er 


* utan erfatte den med de dnnu kraftigare orden i v. 13. 
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ae, iro fria fran all fördömelſe och nu hafwa den Heliga 


1 maida, wi genaſt ſkola taga afſked ifraͤn det gamla lefwernet i 
4 och och nu begynna ett nytt lefwerne efter Andan. 
ber bwad följden blifwer, om icke detta ſker. Apoſtelen ſüger: 


Ty om J lefwen efter köttet, ſaͤ flolen J dö. Der affſnß; vs 
ban domen helt fort och takt fram öfwer alla dem fom 7 
oa efter köttet. Härmed will han i ſynnerhet wäcka dem till de⸗ 
faning, fom under föregifwande af Evangelii frihet wilja följa 
Mets luſtar (Gal. 5: 13); ty Apoſtelen talar här till en hop 
fina. Han will om mbjli t wäcka dem ifrän en füdan will⸗ 
ande inbillning, att de icke matte i ſtället för lif och nad, 
raf de berömma fig, ftanna i den ewiga döden. Det rim⸗ 
mar fig alldeles intet, will han ſäga, att J, fom nu ären frälſte 
fin ſynden och döden och delaktige af Chriſti nad, ſkullen nu 
Aſätta edert fürra köttsliga lefwerne; ty om J det gören, flolen 
File tänka, att J ändaͤ kunnen behälla lifwet och warda falige, 
an J mäͤſten dA ſtanna i den ewiga döden. Chriſti förtjenſt 
A ſannerligen ide tjena dem, fom wilja blifwa i tina ſynder; 
, Me te, Shrifti död är gifwen till att tjena endaſt dem, hwilka gerna 
alle wara fria ifrän fina ſynder, men icke ſjelfwa kunna ia 
1 ifraͤn deſamma. 
| 
| 


Men här fordras mu att ndgot beſtämdare fatta hwad det 
wil ſäga, att lefwa efter köttet. Utom det att hjertat wanligen 
will tyda den fraͤgan efter fitt tillſtaͤnd, fa att ſkrymtaktiga ſjälar 
wilja att det ſkall beteckna endaſt ett groft lefwerne i uppen bara 
later; och deremot allwarliga och rädda ſjälar frukta det hwarje 
ſwaghetsſynd antyder detta lefwerne efter köttet; fü har man ock 
wid utlängningen af desſa ord warit nog ſwäfwande ad 
mearfam, hwilket är ſärſkildt farligt, nar fragan gäller lif och 
ſaäaſom här är händelſen. Hwad menas daͤ här med lefwa 
i köttet?“ Hwad köttet betyder, det hafwa wi ofta i det 
frendende funnit, neml. att med köttet icke menas ndgon wif 
md eller luſta, utan hela wär förderfwade natur, fidan den 
* fraͤn wär födelſe af fader och moder; ſaͤſom Chriſtus ſaͤger: 
‘Det fom är födt af kött, det är kött.“ Men nu ſäga ſomlige: 
Mt lefwa efter köttet, är att de köttet frihet, att göra hwad 
Miet lyſter. Detta är blott ſä obeſtämdt uttryckt, att det lätte⸗ 
en kan mißförſtaͤs. Knappt finnes — ogudaktig, fom icke 
mägot fall ſtrider emot ſitt kött och ſkulle da kunna tänka: Jag 
wer icke köttet all frihet och maͤſte derföre icke lefwa efter köt⸗ 


it. A andra ſidan finned ingen trogen Chriſten, fom icke mäfte 
md anger bekänna, att han äfwen i ord och gerning fox ndar 


men ſäͤdant förutſätter ju alltid att köttet faͤtt nägon eit 
Perföre fordras här ett mera beſtämdt begrepp om ſaͤken. De,. 
eu med chriſtligt förſtänd och mera utförligt tolkat detta ſpräk, 
wa Apoſtelen will ſäga, att om de Chriſtna blifwa 
och gifwa efter för köttet, fü kunna de derigenom and⸗ 
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ligen do, dA ſynden werkar antingen ſömn och förhärdelſe, 
och förtwiflan. Detta är wisſerligen en chriſtli — 
r men dock är utan twiſwel ännu en annan riktigare. 
ord Gro neml. mycket mer beſtämda, än nyßnämnda tolknin Alt 
wara waäͤrdelös och gifwa efter för köttet, är wal fruktanswürdt 
flarlgt, men icke ännu detſamma fom “lefwa efter köttet“; och 
ſtelen dö⸗, beteckna, efter Apoftelens talefätt, 
| mer än detta, att J kunnen andligen dd. Wi finna nemligen af 
andra ſtällen, der Apoſtelen anwänder detta hotande ſpräk till 
de Ghrifina, att han afkunnar den egentliga dödsdomen, talat 
vom den döden, fifom ſyndens lin. Se Gal. 5: 19-24; 
1 Cor. 6: 9, 10; Col. 3: 5, 6 m. fl. Juſt detta, Apofteleng 
taleſätt, är den wigtigaſte förklaringsgrunden. Men härom fnart 
mera. Si beter ock att “lefwa efter köttet“, ſaͤſom ordet ⸗lefwa“ 
wiſar, icke att blott tillfälligt förgaͤ fig, utan att fora ett lif, 
fom Gr enligt med köttet eller den fallna naturen. 
Att “lefwa efter köttet“ är derföre intet mindre, än att tif 
ſitt bade inre och yttre lif följa blott den fallna naturen; ſaͤledes 
allraförſt att, ſaͤſom Luther ſäger, »leſwa i ſäkerhet, otro, afgu⸗ 
deri, Guds ords förakt, förmätenhet ete, och ſedan att i ord och 
gerning fülja fina luſtar och 8 Saͤdant heter att 
efwa efter köttet.) Wi maͤſte betänka hwad förut är ſagdt, 
att Apoſtelen dels wißte att en hop af Chriſtna alltid är blan: 
dad af fanna och falſka, och att han här welat dter framhäͤlla 
ett afgörande kännetecken, hwarigenom nigra falſka Chriſtna 
möjligen kunde wäckas; dels ock, att äfwen de, ſom en m 
Andan, kunna ater lykta i köttet“ (Gal. 3: 
affalla; att äfwen de, fom nu bafwa ett rent ſinne, kunna af 
fenden förtjuſas och förwändas. Det är till janna Chriſtna 
Aupoſtelen ſäger: Jag fruktar, att ſaͤſom ormen beſwek Eva med 
ſii illfundighet, ſaͤ warda ock edra ſinnen förwända ifraͤn enſal⸗ 
Digheten i Christo“ (2 Cor. II: 3). Och i 1 Tim. 1: 19 faiger 
han uttryckligt: Hafwande tron och ett godt ſammete; hwilket 
ſomlige hafwa bortdrifwit och aro ſkeppsbrutne wordne i trou.” 
Gi ſäger ock Apoſtelen Petrus: “Sedan de genom Herrand och 
Frälſarens Jeſu Chriſti kunſkap undflytt hafwa werldeus oren⸗ 
lighet, och hafwa dter bewefwat fig deruti och dro öfwerwunne, 
ar dem det ytterſta wärre wordet an det förſta. Dem är weder: 
flaret hwad ſom för ett ſannt ordſpraͤk plägar ſägas: Hunden 
gar äter till fin ſpya; och ſwinet, fom twaget är, ſölar fig dtert 
~¢raden” (2 Pet. 2: 20, 22). Af desſa och flera dylika ſtällen 
a mürkg wi wal, att de trogne icke äro fritagne frän faran att af⸗ 
. falla Sch börja pa nytt lefwa efter köttet“, i ordets fulla me 
Bi ning. Och order leſwa“ maͤſte nödwändigt tagas i def fulla me 
ning, om derpaͤ följa den domen: „J flolen db.” Ty wi 
weta, att för alla tillfälliga fyndafall ännu alltid gifwes naͤd, der 
ſüälen icke belt affaller och förblifwer borta ifraͤn Herren. 
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Att lefwa efter köttet maͤſte alltſaͤ betyda detſamma ſom 
Mpandra efter köttet“ (v. 4), neml. att bide till ſinnet och lef⸗ 
ner följa den fallna naturen. Nu weta wi att affallet ſtun⸗ 
In er till högra ſidan, eller till egen rättfärdighet, till lagens 

fingar, ſaͤſom de Galaters fall, hwarom Apoſtelen ſäger: 
hafıven miſt Chriſtum, J. fom genom lagen wiljen 
rige warda, och J ären fallne ifrän näden» (Gal. 5: 4). 
Dh juſt om detta fall ſäger han i Cap. 3: J hafwen begynt 
PMndan ; wiljen J nu lykta i köttet“? Stun dom äter ſker fallet 
wenſtra fidan, i ſyndens orenlighet; hwarom Petrus fade, — 


hd orenlighet, hafwa äter beweiwat fig deruti och aro öfwer⸗ 
ome.” De hafwa nu antingen uppſökt en falſk tröſt för ſyn⸗ 
bn och börjat ⸗„ſjelfwiljande lefwa i denſamma, ſaͤſom Judas; 
Oh de hafıwa dA alltid det tenet fom denne, att de icke mer bekänna 
fit Herren fin ſynd och ſöka förloßning, utan hylla och förſwara 
bane; eller ock lefwa de under en dold förtwiflan, daͤ de bafwa 
ortdrifwit ett godt ſamwete och äro ſkeppsbrutne i tron”, ja att 
de ide mer lefwa wid naͤdaſtolen. Allt ſaͤdant beter att “lefwa 
er köttet“ och är nägot belt annat, än att tillfälligt „gripas 
ingen af ſyndens lag i lemmarna“ (Rom. 7: 23), hwarunder 
den ännu kämpar emot ſynden och ännu kan vtada Gud genom Ei 
Sum Chriſtum, wär Herre (v. 25). Men allt detta blifwer 
nn mera klart genom den dom, Apoſtelen här fäller öfſwer 

In, fom lefwa efter fitter. Han ſäge : 
Da ffolen J dö. Att detta icke Afyftar det andliga lifwets 
Roende utan ſjelfwa ſyndens lön, den ewiga döden (Cap. 6: 
det märke wi, ſaͤſom redan är ſagdt, i ſynnerhet af de bibel⸗ 
Men fom närmaſt motſwara wär text, neml. förſt Gal. 5: 
21, der Apoſtelen talar om“ köttets gerningar“ och flutligen 
Fanmnar ſamma dom fom här, men med desſa ord: De ſom 
Nana göra, ſkola ide ärfwa Gnds rike.) Alldeles ſamma 


de, fom hafwa en gaͤng “genom Chriſti kunſkap undflytt werl⸗ 


brukar i 1 Cor. 6: 9, 10. Och i Col. 335, 


ſäger han: "SA döder nu edra lemmar fom pd forden aro, 
Meri, oreulighet, luſta⸗ etc. och fh tillägger han warningen 
Ada: För hwilka ſtycken ſkull Suds wrede kommer öfwer 
Mons barn.” Af ſädana ſtällen fe wi Apoſtelens taleſütt wara, 
med ſjelfwa den ewiga döden och Guds wrede“ affkräcka 
kin fonden. — Här nekas filedes icke, att äfwen ett blott waͤrds⸗ 
lefwerne kan medföra den andliga döden; att fäledes i allt 
Mita ligger en warning till alla Chriſtna, att de matte rädas för 
Marie eftergift för köttets begärelſer, emedan desſa allti eſtrida 
mot fjälen”, dd hwarje fond »bedröfwar Guds Heliga Anda⸗ 
M fon [eda Bide till fäkerhet och till förtwiflan, korteligen, till 
lug död, hwarpä följer den ewiga. Men fifom wi nu fett, 
Ma flera ſtällen, att Apoſtelens fatt war, att afkunna ſſelſwa 
ewiga dödens dom Bf 


i 


dem, fom lefwa efter köttet. 
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ſtelen will ſaͤledes bir ſäga: Om JI nägonfin aterwänden 


att lefwa efter Andan, om J börjen pi nytt lefwa i köttslig ſi⸗ 
kerhet, otro och ſynd, fa ſkolen J Äterfalla under dödens dom. 
hwilken war ſyndens lin; J flolen dä i ewighet lida allt den 


J Holen wara fördömda till helwetet. 


Men mä det ter erinras, att en fddan dddsdom fordrar 
nbdwändigt, att orden (lefwa efter köttet“ tagas i fin egentlige 


mening, nemligen att i ſitt Bade inre och yttre Lif följa naturen, 


ſäſom endaſt en command, en ſkrymtare eller affallen kan aie 
a 


det. Eller ſkulle Apoſtelen wilja ſäga, att äfwen de, fom I 


i Chriſto genom tron, ſkola fördömas till den ewiga döden, om 
de fallit i fonder, ja, ännu ofta i ſtriden öfwerwinnas af fe | 


kött, men alltid för fina ſynder fly till naͤdaſtolen, dima fy 
elfwa och fifa bade förlätelſens och helgelſens naͤd genom Chri⸗ 


ay m? Ingalunda. De, ſom i bättrin och tro lefwa i Chriſto, 
bhaſwa alltid det ewiga lifwet (1 Joh. 
förſwarare nar Fadren (1 Joh. 2: 1); och derjemte är ock hos 


5: 12), hafwa alltid en 


dem alltid nägot köttets dödande; de kunna icke “gra fund“, 


D. fonda”, fd länge Guds Ande bor uti dem 


1 Joh. 3: 9). Detta är högſt nödigt att märka. Ty annars 
| ſſelfwa trons hufwudlära fördunklas och ſamweten faͤngas 
under träldomens ok, ja, bringas till förtwiflan, blott genom er⸗ 
farenheter af köttets ſtrid och af tillfälliga nederlag, hwilka aun 
allsicke bewiſa att menniſkan “lefwer efter köttet“. Der ſſälen 
ännu alltid af fin ſynd blifwer tuktad och nedflagen och drifwes 
att ännu flitigare ſöka nid och kraft, att ännu djupare, forffa i 
Guds ord, att ännu allwarligare waka och bedja; der ſaͤledes 
ſynden är hennes pläga, men en lyckligare wandring efter Anden 
hennes högſta luſt: der är wisſerligen icke ännu hwad här kallas 
“lefwa efter köttet“. — Men wal mä alla trogna af denna tert 
märfa, att man icke md lefwa lättſinnigt och waͤrdslöſt eller mena 
att, för den flora naͤdens ſkull, funden icke är farlig. Luther 

er: Den fom nu är en Chriſten, mad icke fä ae wädret 

ra 


) faga: Efter jag är fri frän lagen, fa maͤ ja hwad m 
han faga od) : medan han 
en Chriſten, fa frufte wakte han fig 
icke mG Anyo falla fran fin frihet i ſitt förra ſynda⸗fängelſe uns 
der lagen och Guds wrede, eller falla frän ſitt päbegunta lif ini 
duden. Ty här hörer han den allwarliga domen: Om J leſwen 
eſter köttet, ſaͤ flolen J dö.“ Ty gar det ſaͤ till, att den men“ 
niſka, ſom en gang wandrade efter YAndan, fom i tro och guds⸗ 
fruktan ſtridde mot fitt kött, nu deremot lemnar detta full frihet, 
hyllar och förſwarar ſaͤdant fom i tydliga Guds ord ſtraffas, % 
Ar hon redan andligen död och dä fall det icke hjelpa henne att 


bon berömmer fia af Evangelium af Chriſtus och tron. Eller 


nägen har * en ſaͤ beſkaffad omwändelſe, att han wil 


elände, fom Guds wrede och makt kunna paͤlägga Hans owänner 


br ſynden, pa det han e 


tbeommit till Ordet och deß wänner, Hörer om naͤden och trom och we 
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ii wara en Chriſten, men under allt detta lefwer qwar i fina 
ſtöteſynder, d. icke kommit i allwarlig ſtrid emot dem, 
io. fin girighet, fin okyſkhet, ſitt hat till en owän, fin flärd, 
felthet o. |. w., fi utgör detta fürhällande ett ſäkert och af? — 
Funde tecken att hans omwändelſe är falſk och hans tro ddd; 

de, fom Chriſtus tillhöra, korsfäſta ſitt kött, ſamt med luſtar 
bezärelſer“ (Gal. 5: 24). Hos dem kan wal ännu wara mycken 

foagh ¢t och brift uti köttets dödande; men det är dock en far 
ande ſkilnad emellan att ſtaͤ i fredligt förhaͤllande till fin fund, 
dig twärton i beſtändig ſtrid mot henne, äfwen om jag i ſtei⸗ Bes 
im ar ſwag och eländig. Och om alla dem, fom i egentlig mes 
a lefwa efter köttet“, gälla Apoſtelens ord: J ſkolen di» — 
J blen ſtanna i den ewiga fördömelſen, om ide battring mellan⸗ 


Men om J döden köttets gerningar med Andan, fi ſko⸗ 
m 3 lefwa. Det är: Om IJ hafwen den Andan, fom angri⸗ 
we, ftraffar, binder och korsfäſter köttet, och J fortfaren uti detta 
lets dödande till lefnadens flut, fa ſkolen i ſiſt ärfwa ewin⸗ 
lif. Wißt icke ſä att förſtaͤ, fom ſkulle i köttets dödande 
ia nägon förtjenſt eller werkande orſak till det ewiga lifwets 
ende; nef här handlas endaft om utmärkande kännetecken. 
talas ock uttryckligt endaſt om det köttets dödande, fom fer 
| “med Andan“, fäledes i tron pa Chriſtus. 
Men uti Apoſtelens ord ligga mänga dyrbara lärdomar. 
Fr läre wi här, ſaͤſom Luther wid desſa ord anmärker, “att 
de Chriſtne änun hafwa nägot bod fig af köttet, fom maͤſte 
Barda dödadt, nemligen allehanda freſtelſer och luſtar emot Guds 


te 


m hos b | 
— och deraf följer, att de icke derfüre behöfwa förtwifla eller 

e likwäl nu icke hafwa deri ſitt Lif, utan fin pläga, 
allt ondt drifwas till fin 
Men wad Apoftelen egentligen här lärer, är, attalltdetta 
ide flr friper ho8 dem, fom illhöra Cpriftus oh 


bivilfa röra ſig i naturen och reta till ſynder, dem 
Nen här kallar „köttets gerningar”, fom Gro otrons och mißtrö⸗ 
Wms tankar, ſäkerhet och fürmätenhet emot gudsfruktan, 
finnighet och tröghet till Guds ord och bönen, otaͤlighet och om 
More i lidandet, wrede, hämdgirighet, eller afund och hat till nä⸗ N 
, otuft, girighets⸗omſorg högfärd ete. Ty emedan ſaͤdana 4 
Meier äro i kött och blod, ſä upphöra de icke att röra och frefta a | 
menniffan, ja, i denna menfFliga ſwagheten öfwerila henne, fd 
bon icke nog flitigt tager fig till mara, utan gör för mycket 3 
rr deruti ſä för wida, att de ock fü öfwermanna henne; | | 
ö t wisſerligen ſker, hwar hon icke wärjer ſig deremot, och, : 
här fäger, „dödar ſaͤdana köttets Detta 
det förſta, wi bär, ſaͤſom öfwerallt i Skriften, läre, neml. att 2g 


naeboende och ſalighetens hopp, bör en Chriſten 1 denna ſtrid ide 
alltid fortfar att döda def gerningar. Ty ſter icke detta, ſa kan 


wen efter 


ſuynder warda dem för Chrifti flull förlaͤtna, hwarföre de ock icke 


domar. Förſt bliſwer med detta liga allt det endaft lagiffe 
et 


phaſwa Andan, utan att de hela lifwet igenom maͤſte kersfäſia och 
doͤda desſa kötteis gerulngar. Dertill Jordras dba ofta 
kamp och ſtrid, ſaͤ att den kämpande ſjälen wal mdugen gan 
ſkulle uppgifwas och fürtwilla, om icke Gud med ſin nad o, 
Anda ater ſtyrkte henne. Dien ſtyrkt och lifwad af den haga uz. 
den, den beſtändiga förlaͤtelſen, Guds ewiga wänſkap, Andans in- 


tröttna, icke heller blifwa lat och ſömnaktig, utan alltid uppwäckz 
fia igen med naͤden, ſaͤ att han icke lemnar köttet frihet, utan Anm 


werkligen, ſäſom förut är ſagdt, eit waͤrdslöſt lefwerne medfirg 
andlig DOD; ſa att äfwen i den meningen kan ſägas: Om J lef 

kottet, ſtolen J dö; och twärtom: Om J döden kötiets 
gerningar med Andan, flolen J lefwa. Ty köttet och Anden arp 
fl ſtridiga, att de kunna icke tillſammans herrſka; om kötiet 
errſkar, da fan icke Audan i of lefwa; men om Anden inf 
herrſkar, dG blifwer köttet dödadt. 


Med Andau. Huru tillgaͤr nu detta köttets dödande med 
Andan? Aſwen derom talar Luther helt enkelt efter erfarenheten 
och ſäger: “Detta ſyndens dödande med Andan gar fi till, att 
menniffan fanned wid fin ſynd och ſwaghet, och, nar hon für: 
nimmer ſyndiga luſtar röra fig. dA ſtraxt beſinnar fig och kom⸗ 
mer ihuaͤg Guds ord och genom tron pd ſyndernas förlaͤtelſe ſtyr⸗ 
ker fig deremot, ech alltſaͤ gör ſynden det moiftdud, att hon icke 
ſamtycker till henne eller later henne komma till gerningen. Ty 
detta gör ätſkilnaden emellan dem, fom aro Chriſtne och helige, 
och de andre, fom Gro utan tro och Anda, eller lita Honom fara 
och förlora Honom. Ty churu äfwen de trogne, ſaͤwäl fom de 
andre, ännu haſwa köttets ſyndiga luſtar hos fig; ſaͤ förbliſwa 
de likwäl i bättring och gudsfruktan och behaͤlla tron, att deras 


giſwa dem inrymme, utan ſtä dem emot.“ Gj Manat Luther. 

Och juſt detta förhaͤllande, att de icke gifwa köttet frihet, utan 
ſi det emot under bön och tro pd förlatelſen, är ett wißt tecken 

att de werkligen Gro i en ſann naͤd och hafwa ſyndernas förlä⸗ 
telſe; och dd Hall en ſaͤdan qwarblifwen ſwaghet för dem ide 
ware dödlig eller fördömlig, ſaͤſom för de andra, hwilka utan 
bättring och tro framleſwa i ſäkerhet. i ee 
Men de orden: med Andan — om I döden köttets ger⸗ 
ningar med Andan“ — innebära i ſynnerhet tweunne wigtiga 


a 
arbetet med köttets dödande förkaſtadt, arbete, fom utgaͤr blot 
fran ſamwetet och förnuftet, fom öfwas utan denna kärlek och 
luſt till Guds lag hwilka födas blott af tron och Andan. Wi 

weta att i alla haſwa menniſkor arbetat att döda 
tets luſtar och dertill anwändt alla de medel, fom naturen kun⸗ 
nat upptänka, ſaͤſom kroppens ſpäkning med faſtande, wakande, 
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arbete, ſjelfgißling m. m. Gi kämpa of manga nu med 
ech ſtrid mot det onda, utan att förut ega trons ſalighet och 
Dietta arbete ſkall icke tjena till ſalighet. Mar det fler utan 
ain och Andan, ſkola de efter all förſakelſe och fromhet ända 
Aidrifwas (Se Gal. 4: 30; Cap. 3: 10). Att detta wart 
Voſtelens ſyfte, kunna wi fe af de närmaſt följande verſarne, 


mot hwarandra och förklarar, att endaſt de dro Guds barn, 
im drifwas af Andan. SGiledes, dd han ſäger: Om I döden 
lets gerningar med Andan⸗, fi will han dermed ſäga: Jag 
r endaſt om dem, fom i den Hel. Andes kraft döda ſitt kött, 
om redan dro faliga genom tron pa naͤden och juft derföre älſka 
mt Gud älſkar — ty fi werfar den Hel. Anda — det är endaft 
För det andra har Apoftelen genom tillägget "med Andan⸗ 
mint om den rätta fegerfraften öfwer köttet, till tröſt och led⸗ 
ging för dem fom känna fin egen ſwaghet och wanmakt i ſtriden. 
Matt öfwerwinna och döda köttets mäktiga luſtar, dertill for: 
vas naͤgot annat än blott menſkliga krafter: Chriſtus ſäger: 
Oiſom grenen icke kan bara frukt af fig fjelf. med mindre han 
Mer i winträdet; ſä kunnen icke heller J, utan J blifwen i 
mig.” Det är endaſt med „Guds ſtarkhets matty, wi ffola öf⸗ 
wrwinna det onda. Denna är den kraft, fom gaͤr fraͤn ſtammen 
mi grenarna, hwarigenom de bara frukt. Saknas nu denna kraft 
köttet har ater börjat winna zfwerwäldet, d4 hjelpes icke deita 
Hott med ſtrid och bin; dA fordras att ſjälen ater förſänkes i 
en, äter och dricker af denna, ja, hwilar fig wid denna, till⸗ 
hon ater blifwer uppfyll8 med Andaus lif och kraft, blifwer 
och ſtark i Herranom. Skriften ſäger: Fröfd i Herranom 
wara eder ſtarkhet /: och aͤter: „Da du mitt hjerta tröſtar, 
Mlöper jag dina budords wäg⸗. Saͤledes maͤſte en Chriſten, da 
mn fox köttets mäktiga ondſka rdfat i ſtor ſwaghet och träl⸗ 
Insanda, helt och haͤllet wanda fig ifraͤn det ordet om ſtrid och 
uingar till det ordet om Chriſtus och naͤden, för att förſt äter⸗ 
Mas till en ſalig och ſtark barnaſkapsande. Ty ſä fraͤgar Apo⸗ 
Kim de Galater: “Hafwen J undfaͤtt Andan genom lagens 
wingar, eller genom trons predikan? Den fom nu gifwer 
Andan och A r fddana krafter ibland eder, gör Han det ges 
In lagens gerningar, eller genom trons predifan»? (Gal 3: 2, 
). Afwen detta är af Luther aumärkt, d4 han om köttets dödaude 
Andan ſäger, att wi uti freſtelſeſtunden ſkola (Komma ſhaͤg 
Me ord och genom tron pad ſyndernas förlätelſe ſtyrka of 


mot.“ ©, att wi alla kunde minnas betta, att när det bie 


Ber mine ia med of, dd wi ſakna all kraft i ſtriden och känng 
Midaft köttet ment. ſaͤ att wi ofta falla och fürad of, och det 
WES of ſaͤſom Gud wore alldeles ddd och förſwunnen ur werl⸗ 
eller vitoppar Bronen till för wär bin” (Klagow. 3) — om 


kunde minnas detta a m . 55 


Joch 15, dA han ſtäller träldomens och barnaſkapets anda 
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lan, utan endaſt i Guds eget ord. Huru handlade Frälſaren med. 


alla wära firider för 


emot. Detta finare inre förderf blifwer heldre bortglömdt an 


— 42 * — 


egen ſtrid och nu wända of blott till att höra om Guds gers 

| i Chriſtus, nu wända of till Evan ody alla — 
medel, för att äterſtälla wär rubbade trosfrid; nu Lemna all tanke 
pa wär egen kraft eller ſwaghet och 2 blott en enda fraͤga: 
Gud, far jag din naͤd? Bar jag din förlaͤtelſe för allt? z 
denna fraͤga maͤſte wi hafwa ett beſtämdt ſwar, innan wi kung 
fa nägon kraft. Men dä gäller att icke ſöka detta ſwar i fang. 


alla ſyndare och ſynderſkor, fom ſökte Haus nid? Endaſt derpj 
mäͤſte wi fe. Och fraͤn Biblens förſta blad och till det ſiſta Raq 
du icke finna ett enda exempel att nägon. fom ſökte blott nad i 
Chriſtus, blef förkaſtad. Om nu Gud allting förlaͤter, om du für 
den tröſten att Gud är din wan och Fader, lemna du dt Honom 
äfwen den omſorgen om dina freſtelſers öfwerwinnande. Detta 
ar ſegerkraftens hemlighet. Ga länge du tror dig ſſelf kunng 
näget gira, {a fir du idkeligen falla. O, att wi Late ſäga of, 
att detta är den andliga ſtridens och ſegrens hemlighet, neml. 
den ſom Herren Gud uttalade till wär Apoſtel, när denne trenne 
gaͤnger bedit om fürloßning fraͤn ſatans angel: „Lat dig nöja dt 
min nad; ty min kraft är mäktig i de ſwaga“ Samma tee 
lighet uttrycker Apoſtelen ater, dA han tillägger: “By nav jag ſwag 
är, fa är jag ſtark.“ GG ſtor är Herrans nitälſkan om fin naͤds 
foͤrherrligande, att Han heldre Liter wär ſkönaſte wandel förſtöras, 
Gn att Hans ara ſkulle gifwas ät kreaturet. Slutlärdomen af 
öttets dödande är, att det är allenaſt 
Herren fom haſwer makt härtill, att det är Herren fom gir det, 
ehuru pd det fattet, att Han hos of uppwäcker omſorg derom, 
oß werkar en fattig ande jamt tro, willighet och bin, of 
derſöre tilltalar of, pai det wi mätte ſöka det allt hos Honom. 
nar det kommit dertill att wi i tron innerligen önſka af Ho⸗ 
nom all nad och kraft di utförer Han alltid fitt werk till wirt 
Fitts dödande, huru Helft Han nu förer of. Hörer Han wir bin 
och 9 oß naͤd och kraft att förſaka all ogudaktighet och werlds⸗ 
3 luſta, dödas wir’ kött; men undandrager Han of fin 
kraft och lemnar of att ſaͤllas af fatan, da dödas ockſä wärt Fit 
— dA dödas det innerſta { den gamla menniſkan, neml den 
dſupa inbillningen om wär egen kraft (Luc. 22: 69). 
Köttets gerningar, fom ffola dödas, Gro allehanda yttrin⸗ 
gar af det inneboende förderfwet, hwilket inblandar fig i mira 
tankar, ſinnesrörelſer, ord och handlingar, ſäͤ att tillfällen für 
köttets dödande ſaknas aldrig. Uti Gal. 5: 19—21 uppräfnae 
8 e till grofwa ſynde har du en diup dändlig egen⸗ 
ſinnighet, eget tye, egen wilſa och egen dra, att beſtändigt waka 


22 


det yttre och gröfre, men är likwäl ſſelſwa källan till allt ondt; 
derför fordrar det en if allwarl Dean 
derfdre ofta, att hwad du ſſelf tinker, will och tycker, är det fori 
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hör mißtänkas, wid Guds ord pröſwas och med Andans 
dödas. Sedan freſtas du t. ex. till wrede och otälighet 
ae medmenniffor; dA gäller det att ihaͤgkomma huru mycket 
förlaͤter dig och huru du derföre bor förlaͤta din näſta. Du 

8 kanſke till högmod öfwer ditt fürftänd, din lärdom, konſt, 
ghet; kom da ihäg, att “Gud ftir emot de högfärdiga, 
ödmjuka ifwer Han nad.“ Du freſtas kanſke ar wälluſt 
bprena begärelſer; dA mäfte du ihaͤgkomma att du är ett he⸗ 
ge Guds tempel, hwilket icke bir orenas — men förſt och ſiſt, 
in är i Guds ewiga naͤd och ſällſkap, och bör derfüre wandra 
em wärdigt. Du freſtas kanſke till girighet och egennytta i 
imbel och arbete; kom d4 ihaͤg att du är en himmelens arf⸗ 
paige, fom bör fara efter det ofwantill är. Ba detta ſätt for⸗ 
nd här wisſerligen ett beſtändigt köttets dödande, hwilket ofta 
Aver of ett bittert lidande och fordrar derföre ett oändligt taͤla⸗ 
Men ſalige de menniſkor, fom härmed haͤlla ut intill Anz 
ml De dro Guds barn och himmelens arfwingar, ſaͤſom Apo⸗ 
um nedanföre frall ſäga of. Det blifwer ofta bittert, men ir 
* Gud, änglar och helgon en ljuflig fyn, nar t. ex. en ung 
kenniſka, fom mycket älſkade werlden och def nöjen, nu för Her⸗ 
ms ffull förſakar det allt; eller nar ett barn, fom war af natu⸗ 
m mycket egenſinnigt, nu ſtrider mot fig ſjelft och underkufwar 
egen wilja under Guds och föräldrars; nar en menniſka, fom 
me mycket böjd för högfärd och flärd, har nu genom Andans 
Aan blifwit anſpraͤkslös och enkel; ja, hwilken fkön ſyn, när 
Mi ftolte och wredſinte börjar tukta ſig ſjelf och wara mild, öd⸗ 
och ſaktmodig o. ſ. w. Mar menniſkan ſaͤlunda börjar för 
eus ſkull ga rakt emot fin natur och ſtrida emot fig ffelf: 
dant beter woran att „döda köttets gerningar med Andan.r — 
faͤdana „ſkola lefwa“, ſäger Apoſtelen; ſaͤdana ſkola intaga 
melen, ſkola, efter en fort tids dödande af köttet, hafwa det 
Man lifwet bos Gud, änglar och helgon i en oändlig ſalighet. 


15. Ty alla de fom drifwas af Guds Anda, de aro 


Här är de trognas förborgade 3 uttalad. Om J 
ſaͤdana menniffor i tiden, ſäger Apoſtelen, att J für Herrand 
fören en beſtändig ſtrid emot eder ſjelfwa, att J med An⸗ 
döden edert eget kött, fd ſkolen J wisſerligen ewigt lefwa; 
üren da Guds barn; — ty alla de, fom drifwas af Guds 
, de Gro Guds barn.r — Apoftelen har här för förſta gaͤn⸗ 
oy breſwet uttalat denna fulla herrlighet af de trognas till- 
„ neml. att de dro Guds barn. Han har ganſka wal fürs 


et den ftora förkunnelſen, dä han forft i flera Capitel wiſat 


ben dertill, neml. allt er Chriſtus gjort till wär fräls⸗ 
och wär fulla frihet fran ſynden och lagen, ſamt nu flute 
framſtällt bewiſen pa werkligheten deraf, neml. Andans 
Mitboende och kraft till köttets dödande. Men ſedan han en 
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ging uttalat ordet Gude barn, brutar han mu müng 


19) Guds barns herrliga frihet (v. 21), utan ock ſlutligen fü 
(v. 29). Men innan wi widare betrakta den höga betydelſen af 


ſtora herrlighet. Apoſtelen fäger: 
Alla de fom drifwas af Guds Anda. Detta är det flom 
afgörande kännetecknet. Af alla menniſkor pi jorden aro box 


ro Gids barn, de drifwas af Guds Anda. De fom ice drif⸗ 


barn, men icke i anda och fanning. Luther anmärker wid wir 
neml. rättſinniga och falſka Chriſtna. Nar nu djefwulen far fitt A 


icke pa hwad de tala, utan pa hwad de göra. Ty det Gr ganfla 
ſaͤdan berömmelſe är rättſkaffens, det fall bewiſa fig deraf, att 


fritt och groft ſätt, efter deras egna luſtar och efter denna werk 


ſtrüfwandet till fin hüfwudſak, neml. att tro och lefwa efter Chris | 


Herre, fü att hela deras lif i motſatt rigtn 
werldens. Saͤdant werfar och blod, ſker endaſt 
genom Guds Anda; och »de fom driſwas af Guds Anda, de are 


errliga ord derom (v. 15 16, 17, 19, 21, 29), fa att han ie 
blott ſäger att wi aro Guds arfwingar“ (v. 17) och att hela 
fkapelſen wäntar och trangtar efter Guds barns uppenbarelſe 05 


att Chriſtus fall wara den „förſtfödde ibland manga bebdr⸗ 


Guds barn, wilja wi förſt fe hwilka fom haſiwa del denne 


de Guds barn, fom drifwas, regeras och ledas genom tiden af 
Guds Anda. Gude Andas barn aro Guds barn. Alla de fom 


was ai Guds Anda, de Gro icke Guds barn. Saͤdant ſäger här BH 
Apoſtelen. — Härmed har han allraförſt uppenbarat falſkheten ify 
af deras hopp, hwilka wal till det yttre Gro med ibland Gude 0 


tert: Paulus hade likaſom wi, att adra med twd flags folk, rf 
ogräß odfi ibland of, fom heta Chriſtna och berömma of of en 


bangelium, dA behöfwes att fe upp. icke pd deras mun, utan 
pa deras gerningar, hwilka berömma fig att de aro Chriſtna; Meee 


lätt att berdmma ſig af Gud, Chriſtus och Anden; men om en 


Anden hos dig werkar och är Froftiß, ſaͤ att Han dämpar och 
dödar ſynden dos dig. Ty hwar nden är, der är Han ſan⸗ 
nerligen icke fäfäng eller utan kraft, utan Han bewiſar ſig der⸗ 
med, att Han get och drifwer menniſkan, och att menniffan 
äfwen lyder och följer Honom. | 

Secͤledes bör detta fprat fürft ſäga of det ftora, allmänng 
kannetecken, hwarigenom Guds barn ſkiljas frän alla andra men⸗ 
niffor. Wi ffola i hela werlden fe den ſtora ſkilnaden, att M 
mängden af menniffor lefwa blott efter köttet, antingen pa ett 


dens lopp, eller ock paͤ ett finare ſätt, i naͤgon egen nue 
upprättande, men utan att regeras af Ordet och Andan; fü für 
nes härjemte, der man dock eger Chriſti Evangelium, ofa ett 
annat folk, ett folk fom idkeligen umaär med den fraͤgan, hum 
man fall rätteligen tro och wandra efter Chriſtus, ett folk, fom 
med alla fina ſkröpligheter och fin klagan deröfwer, dock har det 


ſtus, att döda ſitt kött och med bade ord och gerning bekänna fi 
ng mot ela 
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ge borin De andra drifwas ock af en ande, men en ande, 
Mleſwa i ſitt naturliga wäſende, ja, i ett fritt och kö 


ifm de uti en jjelfgjord fromhet, fom hafwer det teckuet, att 


ſtraffade äfwen för det hemligaſte förderf, 
nkärlek, förſumlighet m. m. och mäſte derföre alltid fafom 


Guds Ban. * 


fnnerhet märka pa twenne huſwudpunkter i detta ſpraͤk. Den 
m at: „drifwas“; den andra är: „af Guds Anda). Hwad 
ordet „drifwas angaͤr, fi betyder detta föras, ledas, rege⸗ 
me. Uti Gal. 5: 18 är ordet öfwerſatt fi: Om J regerens 
Andan“ etc. Detta är ju nägot belt annat än att blott till⸗ 
gt röras och bewekas af Andan; ordet “drifwas“, “regeras”, 
Meknar ett helt lif. fom af Andan ledes; det motſwarar jäledes 
A v. 9, eller hafwa Guds Ande i hjertat inneboende; och för 
BM andra hwad fom i v. 4 kallades „wandra efter Anden, 
att menniſkans hela lifs⸗rigtning är efter Anden; hwil⸗ 
bewiſar fig deruti, att, da köttet och andra andliga fiender 
Porſaka manget ſnafwande och tillfälliga fei, menniſkan dock 
Mid i Anger och tro uppftär och äterwänder till Andens efterföljd, 
börjar pad nytt döda köttet. Ett blott tillfälligt godt eller 
bewiſar här intet; man mäfte taga i betraktande hela lif⸗ 
is rigtning. Sidant ligger i ordet „drifwas⸗, regeras, ledas, 


* 


PFF 


v. 4. 2 

Den andra wigtiga punkten i ſpraͤket ligger uti orden: af 
abs Anda. Detta fan wal äfwen ſägas till motſats emot att 
Mbwas af köttet, eller af den onde anden; men dels af ätſkil⸗ 
Wa andra ſtällen, dels af ſammanhanget med v. 15 finna wi, 
edrifwas af Guds Anda“ här utgör motſatſen till att drifwas 
logen. Apoſtelen tillägger nemligen, ſaͤſom förklaring af detta 


till räddhaͤga; utan J hafwen fätt utkorade barns anda, i 
Alken wi rope: Abba, fare fader.“ Wi fe äfwen pa andra 
Men ſaͤſom i Gal. 23: 3—26 och Cap. 4: 5, 6, 22— 31, huru 


ſtelen ſtäller barnaſtändet emot trälftändet och Andaus drif⸗ | 


Bde emot lagens drifwande. Menniſkan under lagen är ice 
eller ſon, utan tjenare, tral, fom utfar mycken möda och 


bar blott förbannelſe (Gal. 3: 10); trälen blifwer ide i hu⸗ 


Moch fiz icke del af arfwet (Gal. 4: 30). Men den fom drif⸗ 


ore, i Guds ords förakt, i ſäkerhet, ſtolthet, otro, högfärd, 
, hat, girighet och allehanda ſynder; fa att man wal fer att 
ie drifwas af Guds Anda. Eller ofa, ſaͤſom nyß fades, 


lunna haſwa tröſt i fig ſſelfwa, hwilket bewiſar att icke den 
ige Ande bor hos menniffan. Ty de fom haſwa Guds Anda, 


ats 
Ffondare lefwa blott af Chriſtus. Desſe hafwa “Chrifti Anda“ 
och endaſt ſaͤdana “Hira Honom till“; endaſt ſaͤdana aro 


Men för att mera noga och beſtämdt fatta detta, bör man 


yom i ordet »wandra“, hwarom utförligt handlades un⸗ 


is Andas drifwande: Ty J haſmwen icke faͤtt träldomens anda, 


u alldeles enſe med deras kött, fa att de kunna helt mia : 
ttsligt 
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wes af Guds Anda, han är under näden och icke under lan 
(Rom. 6: 14; Gal. 5: 18). Genom förloßning fran lagens 


lydnad. Lagen regerar med fitt hot och fina lüften 
blott tri 
fe pa fitt eget bäſta, neml. att undkomma ſtraffet och winna ( 
nen; Anden drifwer genom Chriſti kärlek redan ſaliga och willig 
“barn, fom i fin tjenft fe hwarken pa ftraffet eller linen. utan 
innerligt älſka det goda, fom den hulde ge älſkar och bjuder, 


| ning fran fördömelſen eller für att winna himmelen, utan reday 
haſwa allt till ſkänks genom Chriſti gerningar. Gi ſäger Ap. 
ſtelen i 2 Cor. 5: Chriſti kärlek twingar oß fä, efter wi det 


detta milda och dock mäktiga drifwande, regerande och förande, fom 
hos de troende aflöft 3 och dock icke till lifwet ledande 
drifwandet af lagen. 


döͤdade fraͤn lagen och nu lefwa i trons ſaliga ag och af na 
den driſwas att alffa och följa fin Frälſare, med 

bam. Ty om dem fom regeras af lagen, ſäger han: Alla de, 
em er lagens gerningar umgd, dro under förbannelſen“ (Gal. 
3: 10 


Guds ögon efterfinna huru han werkligen 
beror den ſtora fraͤgan, om wi äro Guds barn eller icke, om det 


(Jemf. Gal. 5: 17); men derom är här fräga, huruwida du 
werkligt blifwit en ny menniſka, fom nu icke följer werlden och 
Sonden, ide heller blott af lagen drifwes till naͤgot bättre, utan. 


Guds lag, och, nar du faller, alltid Äter ftir upp i dnger och 


barn. 


„„ 
— 46 . 


bannelſe har han blifwit förſatt utur träldom uti barnaftane 
utur trälens fruktan och omillighet i det förtroliga barnets glade 


r, fom Gro inwärtes owilliga, i allt fitt görande endaf 


uft derföre. att de icke behöfwa göra naͤgot för fin egen frig 


halle, att om en är död för alla, fa dro de alla döde. Det ir 


detta Andans drifwande fyftar hit 
Apoſtelen och will ſäga: De fom icke blott för lagens ſkull öfwer⸗ 
gifwit ett groft, köttsligt och werldsligt lefwern e, utan ock bliſwit 


jertlig hag och 
udé barn. Ja, endaſt de io Gd 


fuft till Guds lag, de aro 


— 


Har mäfte nu hwar och en ga till fitt eget hierta och inf 
n uru San bet. big 


= 


ewiga lifwet eller den ewiga döden wäntar of. Genom att drifwas BR at | 
af Guds Anda blifwa wi wil icke i denna werld fullfomliga, . han 
felfria ; nej, “fiiga wi att wi bafwa icke fund, dd bedrage wi of Bar jemi 
fjelfwa och ſanningen är icke i oß“ (1 Joh. 1), manga ſtyckm 
Hala wi alla” (Zac. 3: 2); och wär Apoſtel har uti 7 ‘be Lap. tile Gud 
räckligt förklarat, att faſtän han hade “Inft till Guds lag, eſter BE Oud 
den inwärtes menniſkan“, han dock “finde en annan lag i u 
lemmar, fom fired emot den lag, fom i hans bag war, och grep Be mim 


honom fängen uti ſyndens lag, fom war uti hans [emmar’ 


af lagen tillintetgjord, nu lefwer allenaft af Chriſtus och Hans 
nad, och genom denna naͤd faͤtt ett nytt willigt ſinne, fom alfa 


tro och börjar pd nytt följa Anden och döda köttet. Saͤdant heit 
att „drifwas af Guds Anda.) Om du nu hari igenkänner ditt 
eget lif, da är du wisſerligen, ſaͤſom Tpoſtelen här ſäger, Gun 
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iin kan tro och befinna ndgot fi ftort!- De fom lätteligen 
ma tro detta, beſinna wißt icke hwad orden innebära; de fom 


imligt tro det; det är alldeles för ftort, det gir icke in i wäͤra 
ginga hjertan. Tänk, den ſtore, allsmäktige Skaparens, ide 
are eller tjenarinnor, utan barn, finer och döttrar! Hurn 
n detta är, kan nägorlunda inſes, da wi betrakta de ord Apo⸗ 
ken här brukar, nar han fager, att om wi dro barn, wi ockſäͤ Gro 
bn enfödde Sonens medarfwingar“ — „Chriſti medarfwingar“ 
17) — och ſedan, att Chriſtus ſkall wara „den förſtfödde ibland 

bröder“ (v. 29; jemf. Joh. 20: 17; Ebr. 2: 11, 17). 
Men huru ſkola wi dock förſtäͤ detta? Att i ſann mening wara 
ons barn, plagar ju ze beteckna, att wara född af ho⸗ 
um. Icke kunna wi wal i denna mening wara Guds barn? 
en wif mening Gr wal Fadrens “enfödde“ enſam Guds Son, 
em född af Fadren i ewighet och till naturen Gud; men i 


mannan mening Gro ock alla Guds barn pai jorden födda af 


Gud, dd de genom Anden blifwit „nya kreatur“, nya ſkapelſer. 


= Det är wanligen pa twenne fätt wi blifwa naͤgons finer: 


Det förſta är genom födelſe; det andra är genom upptagelſe 
ladoptering). Det har behagat den ſtore Guden, att wi fkulle 
ara Hans barn genom baͤda desſa ſätt. Om det ſednare talar 
Bir Apoſtel i Eph. 1: 5, daͤ han ſäger: “Han hafwer tagit of 
ia hielt till barn, genom Jeſum Chriſtum, efter fin wiljas goda 
hag.” Om det förra ſättet talar i ſynnerhet Johannes ofta, 


fiom dä han fäger: „Guds barn, hwilka icke af blod, ide heller 


löttslig wilja, icke heller af nägon mans wilja, utan af Gad 
da Gro” (Joh. I: 13); och Äter: “Gwar och en fom är född 

# Gud, han gir icke ſynd, ty Hans fad blifwer i honom; och 
In kan icke jynda, ty han är född af Gud (1 Joh. 3: 9, 
emf, Cap. 5: 1, m. fl.). Hwilka himmelens under pa wär ſyn⸗ 
jord! Den bär ännu lefwande Guds barn, fom aro af 
Gud ſbdde. „O, hwilken djuphet af den rikedom, fom är bade i 
Nds wisdom och kunſkap; huru obegripliga aro Hans domar 
oranſakliga Pans wägar!“ Att wi dro Guds barn, det är 


Aman af allt hwad den treenige Guden gjort för menniſkan, 


Mom ſkapare, förſonare och engere Ar det dig alldeles för 
Moet. att du ſkulle wara ett Guds barn, fü betänk dock, att 
Oud dertill ſkapade menniffan af begynnelſen, daͤ Han gjorde 
denne till fin afbild och till arfwinge öfwer allt det Han gjort 
de, ja, äſwen tillredde himmelens boningar för henne (Matth. 
34). Men, ſäger du, wi aro in fallna, wi Gro fulla med 
md! Betänk DE, att derföre utgaf Gud fin enfödde Son, att 
Ava menniffa, ſäſom wi, och med fin lydnad intill döden äter- 
wär det förlorade barnaſkapet. Ar det big orimligt, att 
ti fulle wara Guds barn, när du ännu Fanner fa mycken ſynd, 


> 


— 


SGuds barn, egentl. „Guds ſöner“ (gr.⸗t.). Hwilken men⸗ 


Ina beſinna hwad orden innebära, kunna aldrig pa jorden full⸗ 


länk daͤ pa allt hwad Chriſtus gjort derför. Men fager du 
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